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ROYAUME DE BELGIQUE. KONINZRIJK BELG IE. 

AVIS DU CONSEIL D'ETAT. ADV DE RAAD VAN STITE. 

Le CONSEIL D'ETAT, section De RAAD VAN Srr_I\TEj afdeling wet- 
e législation, deuxième chambre, geving, tweede kamer, de 15e Juni 
a i s I par le JlŒinistre des Ar f'a i r-e s '1955 door de l'iinistsr van Bui tenlanélse 
trangèresj le 15 juin 1955, d'une Zaken verzocht hem van advies te die- 
smarid e d'avis SUT un pro j et de nen over e en ontwerp van we t "houd en-« 
Ji "portant approbation de la Con- de gOGd:ceuring van het Verdrag tus- 
sn t i.ori entre la Belgique et la sen België en Joegoslavië betreffende 
Jugoslavie sur la sécurité sociale 9 de ao c.io.Le ';je1œrheid 9 ondertekend. te 
i gn ée à Belgrade, le -1er novembre 
35411, a do nr.é le 29 j ui n 1955 
lavis suivant 

Beogr:'1d 0 iJ 1 November -, S 5~_" y he e f t 
de 2ge Juni 1955 het volgend advies 
gegeven : 
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Le projet n'appelle ~as d'observations. On 
relève toutefois dans l'exposé des motifs, in fine, 
l'emploi do l'expression "régime conventionnel" dans 
un sens inhabituel. Il serait préférable de dire,comme 
dans le texte néerlandais ~ Il régime de la Conventi on'. 
Dans le texte née andais ]_Jadjectif "internationalelI 
devrait être rempladé par l'adjectif "interne". 

Bij het ontwerp zijn geen opmerkingen te maken. 
Er moge echter op gewezen worden dat, achteraan in de 
Franse tekst van de memorie van toelichting, de uitdruk-­ 
king "régime conventionnel " in een ongewone be tekenis 
wordt gebezigd. Men s c h r ij v e liever Ilrégime de la Con­ 
vention", zoals de Nederlandse tekst spreekt van I' stelsel 
van het VerdraglI. In dezelfde o;:>assus, Nederlandse tekst, 
ts het adjectief "internationale!! te vervangen door 
"interne '", 
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La chambre était composée de De kamer was samengesteld uit 

v.J.essieurs 
::le Heren 

F. LEPA GE , conseiller dlEtat, 
raadsheer van State, 

:président, 
vo or z i, t'ter, 

J . COYETrrE, 
G. VAN BUNNEN, 

conseillers d'Etat, 
raadsheren van State, 

P.COAH'r-FIŒS_4RT ,assesseurs de la section 
de législation, 

P.AN~lIAUX9 bijzitters van de afdeling 
wetgeving, 

G.PIQUET, greffier adjoint, 
adjunct-griffier, 

greffier. 
griffier. 

La concordance entre la ver- 
3ion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
corrt r ô l e de M.LEP/1GB. 

De ov er e er.s t ernm t ng tussen de 
Franse en de Nederlandse t.e lcs t werd 
nagezien onder toe zicht van de 
H. L:021\ GE. 

~E GREFI'IER DE GRIli'FIER, LE J?l1EGIDENT DE VOOHZITT~8H, 
(s.) G.PIQUET. (s.) F. LIj;PA GE. 


